
B
aixo a dirección de
Carmen Mejía e de
Mª J. Postigo chega

unha nova entrega desta re-
vista universitaria de perio-
dicidade anual da Faculta-
de de Filoloxía da Universi-
dade Complutense madri-
leña baixo o título de
Madrygal, confirmando
deste xeito o seu asenta-
mento entre as revistas de
contido literario e lingüísti-
co de noso.

Entre as numerosas co-
laboracións incluídas nas
diversas seccións da revista
–artigos, crónicas, crea-
ción, tradución, entrevista
e recensións- e diante da
imposibilidade de reprodu-
cir aquí a totalidade das co-
laboracións –todas marca-
das pola perspectiva plural
co que se enfocan os diver-
sos asuntos e tamén as dife-
rentes orientacións analíti-
cas que naquelas se apli-
can- salientamos, tan só, al-
gunhas das propostas das
que cómpre dar conta por
presentar un maior interese
xeneralista.

Velaí, daquela, a rigoro-
sa e documentada análise a
cargo de Xesús Alonso
Montero verbo do interese
que suscitou a figura de
Sancho Panza en varios po-

etas nos séculos
XIX e XX, alén de
recuperar creacións
de autores galegos
sobre asuntos cer-
vantinos; Ana Acu-
ña, pola súa parte,
testemuña a ami-
zade entre Xoán
Vidal Martínez e
X.M. Álvarez Bláz-
quez exhumando
a relación epistolar
entre ambos os
dous e, ao tempo,
J. Expósito realiza
un atinado estudo
da obra poética de
Xela Arias, alén de
se incluír outra
aproximación á fi-
gura e obra de
Reimundo Patiño
a cargo de X.L.
Gutiérrez.

Fóra de cola-
boracións de cor-
te estritamente
lingüístico, a car-
go de Iolanda Ga-
lanes ou Soledad Ríos, ta-

mén me-
recen salientar-

se diversos artigos co-
mo o de X.R. Mariño Ferro
no que analiza polo miúdo
o romance “A caza de Don

Celinos” ou o de V. Palo-
mares verbo da poesía
amorosa no poeta e crítico
ferrolán Vicente Araguas.

Por último,
fóra de reprodu-

cir unha confe-
rencia ditada por
Suso de Toro bai-
xo o título de “A
literatura como
viaxe” e dúas en-
trevistas –a Inés
Canosa e Xosé Fari-
ña Jamardo respec-
tivamente-, engá-
dense unhas com-
pletas páxinas de re-
censións e outras de
creación, nas que se
recollenpropostas cre-
ativas de María do Ce-
breiro, X. Manuel
Moo, María Reimón-
dez ou Gonzalo Navaza
entre outros.

Parabéns, así pois,
pola intensa andaina que
vai percorrendo esta re-
vista universitaria, decote
atenta a asuntos de intere-

se galego.

MEJÍA, C. e POSTIGO,
M.J. (dirs.), Madrygal.
Revista de Estudios Gallegos,
Univ. Complutense de
Madrid, vol. 8, 2005, 200
páxinas.

D
esde unha visión
“practica” alguén
podería discutir a

rendibilidade de traducir
Seda, un libro dun autor
(re)coñecido e xa moi li-
do a través do español, un
libro que se converteu
nun bestseller, intención
que parece perseguía o
autor. Entón de pensar-
mos así, hai unha cues-
tión que paira no ar: é
rendíbel facer unha ver-
sión ao galego dun libro
xa moi lido?
A resposta é
afirmativa,
non só pola
contr ibu-
ción á nor-
malización
da lingua,
non só por
t r a b a l l a r
desde a edi-
ción sen
complexos e
con verda-
deiro oficio.
Paga a pena
a publica-
ción desta
obra en ver-
sión galega,
xa que a tra-
dución de
María Cristi-
na González
Piñeiro, esta
(re)creación é
excelente e
ofrécenos un-
ha lingua fer-
mosa que
conta unha his-
toria tamén fermosa,
desas historias que axu-
dan a potenciar a lectura e
que crean opinións afas-
tadas de faladoiros inte-
lectuais, conversas do co-
tiá que non dubidan en
afirmar que Seda de A.
Baricco é unha desas his-
torias que chegan ao co-
razón, cun final que sor-
prende e cun estilo sinxe-
lo e directo. Seda ten todo
para ser un libro de éxito:
axilidade e contención e,
sobre todo, brevidade.
Ademais é un relato que
nos achega á literatura
oral, realmente cando le-
mos é como se nos estive-
sen a contar un conto e,
nós, na presenza dun na-
rrador, imos imaxinando
como el, igual que o fai
Baldabiou, nos abre un
mapa do mundo que nos
transporta até o Xapón,
imaxinamos esa viaxe a
de ida e a de regreso, que
coa arte da tradición e da
oralidade se repite, contri-
buíndo a gravar na mente
o ritmo dunha canción

que se converte en fami-
liar, pechada nunha estru-
tura narrativa na que as
personaxes que van xur-
dindo ocupan o escena-
rio só o tempo xusto. So-
mos capaces de (pre)sen-
tir o tacto da seda e apre-
ciar con todos os sentidos
o que as palabras envol-
ven creando un novelo de
segredos que pousa nun-
ha coroa de minúsculas
flores azuis escuras ou
nunha maleta no anden

dun-
ha esta-
ción de tren.
Novelo de segredos que
se vai desenvolvendo até
chegar a verdades impro-
nunciábeis de todo, que
esvaran na seda acabada
de nacer e no deambular
lene da vida de Hervé
Joncour e da atmosfera
de marabilla que se respi-
ra en Lavilledieu na últi-
ma metade do século
XIX cando só o privilexio
permitía posuír o exótico
cos sentidos. Algo máis
ca unha historia de amor
cos seus breves e intensos
momentos eróticos, algo
máis cá persecución dun
desexo. “Morrer de nos-
talxia por algo que non
vas vivir nunca”.

BARICCO, Alessandro,
Seda (trad. Mª Cristina
González Piñeiro), Ed.
Rinoceronte, Cangas, 2006,
112 páxinas

Xoves, 30 de marzo de 2006IV FARO DA CULTURA

Cando a verdade esvara na seda
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O
pasado mes de no-
vembro o xurado
do XIII Premio

Lueiro Rey de Novela Cur-
ta convocado polo conce-
llo do Grove e Sotelo Blan-
co Edicións formado por
Xesús Alonso Montero,
Manuel Quintáns Suárez,
Francisco Martínez Bou-
zas, Armando Requeixo e
Paulino Martínez Pereiro
decidía outorgarlle un ac-
césit á obra Licor de abelá
con xeo de Xurxo Sierra
Veloso.

A obra xira ao redor
das circunstancias que en-
volven a entrega do Pre-
mio de Novela Leira da
Chave nunha vila denomi-
nada Pousadoiro que ben
pode ser trasunto de cal-
quera das vilas galegas ac-
tuais con premio literario
ad hoc. A peripecia é o en-
velenamento de tres mem-
bros do xurado por parte
dun autor resentido ante o
seu reiterado fracaso en
varios certames. Ao carón
deste fío argumental ofré-
cense outras dúas historias
de maior calado, unha é a
loita dun individuo coa
súa necesidade de crear e
se ver recoñecido pola so-
ciedade e outra, a historia
dun amor adolescente de
verán. Esta parodia dos

c e r t a -
mes litera-
rios non esque-
ce retratar os que xa
podemos considerar ti-
pos da nosa paisaxe cultu-

ral a tra-
vés dos di-
f e r e n t e s
integran-
tes do xu-
rado e
mesmo o
a l c a l d e
metido a
intelectual
forzoso. A
estrutura
da obra a
modo de
crebacabe-
zas vai
unindo pe-
zas que de
pr imeir as
non seme-
llan ter nin-
gunha rela-
ción ata
configura-
ren un todo
harmónico,
o que a ache-
ga moito á
técnica cine-

m a t o g r á f i c a
que puidemos ver

recentemente en filmes
como Crash. Tampouco

está exenta a obra dunha
comicidade moi sutil que
podemos atopar en perso-
naxes como o concelleiro
de cultura asemade pro-
pietario dunha empresa de
servizos funerarios.

O autor, non excesiva-
mente coñecido polo gran
público, xa nos tiña ofreci-
do con anterioridade a
novela Os ollos do rei de co-
pas (1994) publicada por
Edicións do Cumio así co-
mo tamén algunha tradu-
ción aparecida editorial
Xuntanza de autores clási-
cos grecolatinos. Tamén
nos podemos achegar a
este escritor e a súa obra a
través do seu blog no en-
derezo electrónico
http://reidecopas.blogspot.c
om. As últimas noticias
que temos é que un xura-
do composto por Camiño
Noia, Isidro Novo, Xosé
M. Dobarro, Anxo Tarrío
e Armando Requeixo vén
de concederlle ao autor o
Premio Risco de Creación
Literaria 2006 á súa novela
Os mércores de Fra. Xurxo
Sierra desde logo está de
noraboa.

SIERRA VELOSO, Xurxo,
Licor de abelá con xeo, Ed.
Sotelo Blanco, Santiago,
2006, 158 páxinas
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